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OLVASSUK, TERJESSZÜK LAPUNKAT! SZEREZZÜNK ELŐFIZETŐKET!
A  M l  N A P T Á R U N K

1936
Február

5
Szerdo

Az adóközösség tagjainak adóátalányuk befize
tése.

D, e. 10 órakor a bókéltetöbizottság ülése az
Ipartestületben,

D. e. tél 11 órakor a képesítőbizottság ülése az
Ipartestületben.

D. e. 11 órakor a segédvizsgálóblzottság ülése az
Ipartestületben.

Este 7 órakor lóbarátok vacsorája Somogyi Ottó
nál (IV, Egyetem ucca 5, Erzsébet királyné szál
loda).

14
Pónlek

Este 8 órakoi vendéglősök vacsorája Bandi Jó
zsefnél (IV, Mária Valéria ucca 2).

19
D. e. 11 órakor a képesítőbizottság ülése az

Ipartestületben.
Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Heieck Ferenc

nél (Vili, Dugonics ucca 6).

7
Péntek

D. e. 10 órakor Gundel János és id. Kommer Fe
renc emlékét ápoló asztaltársaság összejöve
tele a Szondy-söröző helyiségében (VI, Teréz 
krt és Szondy ucca sarok).

20
Csütörtök

Este 10 órai kezdettel Vendéglősbál a Pannónia 
helyiségeiben (Vili, Rákóczi út 5).

12
D. e. 11 órakor a képesítőbizottság ülése az

Ipartestületben.
D. u. 4 órakor az elöljáróság rendes havi ülése az

Ipartestületben.
Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Holil Sebénél

(II, Döbrentei ucca 28).

c d 'z  é v e d  iíá Q & fie .

ir ib / a m b / a x
alkoholmentes édes must

gróf Hoyos Viktor pincegazdaságából, Mád(TokajhegyalJai borvidék)

Forgalomba hozza:

VENDÉGLŐSÜK BESZERZŐ CSOPORTJA R. T. Budapest, IV, Vámház körút 8.
Telefon: 83-3-80.

KÖZLEMÉNYEINKET CSAK A FORRÁS MEGNEVEZÉSÉVEL LEHET ÁTVENNI! CIKKEKET NEM KÜLDÜNK VISSZA!
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A „Kurkomissio".
Irta: Munczy Frigyes.

MILYEN DÓ DOLGUNK is van nékünk, idegenfor
galmi iparosoknak! Mennyi bizottság és szervezet dol
gozik érdekünkben. Első helyen áll a „Budapesti Köz 
ponti Gyógy- és Üdülőhelyi Bizottság", amelynek si
keres tevékenységéről a helyi sajtó nap-nap után 
annyi melegséggel tud beszámolni.

A dicsérő kommünikék még sincsenek összhang
ban az ipari közvéleménnyel. Nincs még egy intéz
mény, amely szóval és tettel annyit vétkezett volna 
éppen a vendéglőipar ellen, mint ez a Gyógyhelyi 
Bizottság. A külföldi Kurkomissiokat az jellemzi, hogy 
a legszorosabb személyi és munka-kapcsolatban álla
nak a szálloda- és vendéglőiparral. A mi számunkra 
csak ez ifjú intézmény iparellenes magatartása jutott.

A Gyógyhelyi Bizottság évi 450.000 pengő adó
bevételének nagyobb részét a vendéglősipar szol
gáltatja ásványvíz- és szikvízadó formájában. Bár víz
ből eredő bevételünket is erősen sújtja a forgalmi 
és fényűzési adó, az italmérési illeték, a Gyógyhelyi 
Bizottság mégis zseniálisan megtalálta a módját annak, 
hogy még egy külön céladót is görnyedő hátunkra 
rakjon, — nyilván ama tapasztalat nyomán, hogy azt 
a lovat kell ütni, amelyik a legjobban húz.

A gyakorlatban ez adók a közönségre át nem 
háríthatók. Lényegileg is mi viseljük. A Gyógyhelyi 
Bizottságot az a feltevés vezethette, hogy iparunk 
még ezt az új adónemet is elbírja. Az anyagi gondok 
miatt elkövetett sorozatos vendéglős öngyilkosságok
ról, a nyilt és lappangó fizetésképtelenségekről, a 
vendéglősök létszámának megdöbbentő csökkenésé
ről nem óhajt tudomást venni. Bár nagy mestere a sta
tisztikának, a vendéglősipar elnyomorítására vonat
kozó statisztikai adatokat nem méltatja figyelemre.

Már fényűző irodájának elhelyezésében is szim
bólum van. Abban a vigadótéri sarokhelyiségben év
tizedeken át egy nagyhírű vendéglő volt. Neve fogal
mat jelentett. Vendéglőse egyike volt legkiválóbb, 
legképzettebb, legszorgalmasabb, legnagyobb kül
földi gyakorlattal is rendelkező iparosainknak. Még 
nyelvtudása is egészen kiemelkedő volt. Nem vádol

ható tunyasággal, sem maradisággal, sem szűk látó
körrel. Még ez a kiváló vendéglősünk is áldozata lett 
a túladóztatásnak és a házbértehernek. Nagymultú 
vendéglőjét bezárta, becsülettel eleget téve minden 
kötelezettségének. Bezzeg a Gyógyhelyi Bizottság 
számára olyan kérdés, mint pl. a házbér, valóban alá
rendelt jelentőségű. Hiszen a vendéglősipar extra
adófizetési kötelezettsége mindent bőségesen fedez.

„A költségvetés megállapítása a modern, alkot
mányos államokban a törvényhozó testületek legsar
kalatosabb jogosítványa", — mondja a klasszikus ál
lamtudomány. A Gyógyhelyi Bizottság az állami és 
fővárosi költségvetés megkerülésével külön bevételi 
adóforrásokhoz jutott, mintegy felidézve a középkori 
felelőtlen adóbérlő rendszert. Külön adóztató állam 
az államban.

Milyen hézagpótló hivatása lehet a Bizottságnak, 
hogy kedvéért még a pénzügytan elemi szabályait is 
félretették? A budapesti fürdőket kell hirdetnie. Szép 
és nemes feladat. De a budapesti gyógyfürdők túl
nyomó része Budapest Székesfőváros tulajdonában és 
kezelésében van. Kevés fürdőnk van magántulajdon
ban, de Istennek hála, kivételesen igen tőkeerős ke
zekben. Ezek a községi és magántulajdonban levő 
fürdők lennének arra utalva, hogy a sanyargatott és 
szégyenletesen tőkeszegény vendéglősipar verejté- 
kes adófilléreiből csináljanak nékik propagandát? és  
ha már fokozott hírverésre van is szükségük, nem ké
zenfekvőbb-e, hogy ezt a kellemes pénztkiadó tevé
kenységet Budapest Székesfőváros Idegenforgalmi 
Hivatala végezze? Ennek a hivatalnak szintén nincs 
semmi egyéb feladata, mint hogy reklámot csináljon 
Budapestnek és fürdőinek. Ennek a feladatnak hosszú 
évek óta meg is felel, nem kímélve azokat a milliónyi 
pengőket, amelyeket a főváros költségvetése éve
ken át rendelkezésére bocsátott s nem kímélve a 
jobb sorsra érdemes szállodaipart sem, amelyet e 
célra különlegesen, de mégis a költségvetési jog tisz- 
teletbentartásával, megadóztatott.

A Gyógyhelyi Bizottság és a Főváros Idegenfor
galmi Hivatala döbbenetes példáját mutatják annak, 
hogy miként végez térben, időben és célban azonos, 
párhuzamos munkát két szervezet. Vájjon mit szólná
nak ahhoz a bolond vendéglőshöz, aki az amúgy is

BORKERESKEDELMI ÉS MEZŐGAZDASÁGI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
I U D A F O K,

VEZÉRIGAZGATÓ: KLABER MIKSA
PINCÉSZET: VÁROSI IRODA:

P E T Ő F I  ŰT  16 .  S Z Á M .  BU D A P EST, V, A R ANY  J Á NO S  UC C A 10. SZ.
TELEFON: 69-6-98. TELEFON: 14-2-62.
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Fellner Béla f. ü. v. Első belvárosi szállodai, vendéglői és 
kávéházi személyzetekéi közvetítő iroda

Budapest, IV., Irányi
u. 1. Telefon : 84-2-92

sok fát és szenet emésztő konyhai tűzhely mellé a 
konyhába még egy hatalmas fűtőkályhát is beállítana 
azzal az indokolással, hogy a konyha fűtéséről inten
zívebben kell gondoskodnia? A konyha produktív 
munkásai még jobban izzadnának s idő előtt kimerül
nének. S ezenfelül joggal mondhatnák, hogy ez a pénz 
és energia fecsérlés ellenkezik a józan ésszel.

A Gyógyhelyi Bizottság kiváló tehetségű igaz
gatója, mindaddig, amíg jelenlegi díszes pozícióját 
meg nem teremtette, fölényes gúnnyal és éles logi
kával mutatta ki, hogy a költségekkel mennyire arány
ban nem álló a mi idegenforgalmi propagandánk. Meg- 
cáfolatlanul kiszámította, hogy minden idegenre 28 
pengő költség esett, tehát több, mint amennyit az 
idegen nálunk átlagban elköltött.

Ha kritika nélkül, helyesnek elfogadjuk is a 
Gyógyhelyi bizottság azon állítását, hogy 4000 új 
fürdővendéget hozott ide, akkor is a 450.000 pengő 
fürdőpropagandából egy fürdővendégre 112.50 pengő 
költség esik. Mér inkább maradjunk a régi, fejenként 
28 pengő költség mellett. De megvizsgálandó, hogy 
a vélelmezett 4000 új „fürdővendég" jórésze vájjon 
nem hivatásának teljesítése miatt s minden propa
gandától függetlenül tartózkodott-e fővárosunkban?

A Gyógyhelyi Bizottság jeles igazgatója, mind
addig, amíg hivatalos hatalommal nem rendelkezett, 
egyik leglelkesebb és legjóindulatúbb védelmezője 
volt iparunknak. Kiemelkedő szónoki képességének 
teljes ragyogtatésával annyi jót tudott mondani szál
lodaiparunk erőfeszítéseiről, haladásáról, vendéglő
iparunk nemes szelleméről, fejlettségéről, hogy mi — 
az érdekeltek — már pirulva hallgattuk. Az ügyvezető 
igazgató lelkivilágában csodálatos átalakulás mehe
tett végbe, mióta adótszedő fórummá változott: a fi
zetési ukázokon kívül kemény szavakkal is ostorozni 
tudja iparunkat. A „Magyar Fürdőélet" V. évfolyamá
nak 21—22. számában (158. oldal) az igazgató úr

SZENT 
ISTVÁN
CSALÁDI SÖR
1 / 2  literes 
zárt palackokban

Kőbányai 
Polgári Serfőzde

gyártmánya

szükségesnek véli, „hogy egy kissé finomabb tónus 
uralkodjék a szállodákban és éttermekben az idegen 
országokból jövő vendégekkel szemben. Egy agrár
jellegű országban ne fordulhasson elő az, hogy étter
mekben a vendég asztalára romlott gyümölcs kerül
jön." — Ipari közvéleményünk kínos megütközéssel 
fogadta ezt az igazságtalan és méltánytalan kritikát. 
A szóban és írásban kifejtett spontán elismerések 
tömegei bizonyítják azt a tényt, hogy szállóink és 
éttermeink a tenyerükön hordoznak, tejbe-vajba fü- 
rösztenek minden idegent. Alkalmazottainkat a legna
gyobb fegyelemben neveljük. A „finomabb tónust" 
semmiesetre sem akarjuk a Gyógyhelyi Bizottság ad
minisztrációjától ellesni. Mi már csak megmaradunk 
nagy ipari vezetőink, nagy idegenforgalmi úttörőink, 
a Gundelek, a Glück Frigyesek, Stadlerek, Malosikok, 
Palkovitsok, Kommerek hagyományaiban és szellemé
ben.

A romlott gyümölcsre vonatkozó állítás helyes
ségét tisztelettel, de határozottan kétségbevonjuk. De 
ha fel is tételezzük, hogy tízezernyi vendéglői alkal
mazottaink egyike, vagy másika hibát követett el, kér
dezzük: indokolt-e az általánosítás? Lojális eljárás-e 
a Bizottság tisztelt igazgatója részéről, hogy egy állí
tólagos hibát gyűlésen szóval, újságban nyomtatásban 
kikürtöl és bántó módon általánosít? Nem lett volna-e 
helyesebb, ha a vélt hibát az érdekelt étteremmel 
közli? Vagy ha ezt netalán méltóságán alulinak érzi, 
úgy Ipartestületünk készséggel rendelkezésére áll 
minden vélt, vagy tényleges hiba megszüntetése cél
jából.

Az éles irányváltozás más vonatkozásban is szem
beszökő. A Gyógyhelyi Bizottság létrehozása előtt a 
nagyrabecsült igazgató úr a legodaadóbb híve volt an
nak, amelyet tömören IBUSz-monopóliumnak nevez
tünk. Ha az idegenforgalom szürke napszámosai illő 
helyen és formában, a leghalkabban és a legtárgyila- 
gosabban szóvá tenni merészelték, hogy az aktív ide
genforgalom érdekében nem szabad az utazási, nagy 
világirodákat elűznünk magunktól, mert ennek a poli
tikának káros visszahatásai lehetnek, akkor a pompás 
svádájú Igazgató úr volt az, aki a benső meggyőző
dés ellenállhatatlan erejével dorongolta le az ipari 
szakvélemény érveléseit. Welche Wendung durch 
Gottes Fügung! Az Igazgató úr hatalmi pozíciójának 
sikeres kiépítése elég volt ahhoz, hogy ma már túl
tegye magát az IBUSz-komplekszummal kapcsolatban 
hallatott hazafiassági szólam-füzéren. Ma már arról 
szerezhetünk örvendetes tudomást, hogy a Gyógy-

VIRÁGVÁZÁK
FOlsőrangú műkőből készített virágtartók, szökő

kutak, művészi szobrok, kerti padok,

ballusztrádok, teraszok, oszlopok
általánosan elismert legjobb minőségű vasbetétcs 
fagyellentiilló műkőből készítve. Mennyezetdiszck, 
valamint úgy külső és belső szobrász- és műkő-

íSÍIi BAUM szobrász
Rottenbiller ucca 58. Damjanich uccával szemben. 

Tel: 43-5-45

Vigyázzunk egészségünkre és épségünkre. Baleset ellen védekezz!
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helyi Bizottság az American Express Co.-vel és a Dean 
and Dawson világcégekkel — szóval évekkel ezelőtt 
az általunk bevonni kívánt utazási irodákkal — tár
gyal. és valljuk be, hogy ami kevés realitás marad a 
Gyógyhelyi Bizottság reklámtevékenységéből, az 
ezeknek a világirodáknak köszönhető.

Lehangoló és nyugtalanító, hogy míg bizonytalan 
értékű propagandatevékenységre állami és városi 
közpénzek, céladók, direkt és indirekt megadóztatá
sok százezrei állanak idegenforgalmi intézményeink 
és hivatalaink rendelkezésére, addig a kézzelfogható, 
elodázhatatlanul szükséges és hasznos realitásokra 
lehetetlen fedezetet találni. Csak egy világos és még 
a laikus által is könnyen megérthető példát hozunk 
fel.

Amilyen egyedülálló látványossága és vonzó
ereje Svájcnak a Dungfraujoch, olyan attrakciónk né- 
kunk Hortobágy. De a Jungfraujochra kirándulók száma 
is kis töredékre csökkenne, ha a svájci mérnöki tudo
mány és akaraterő nem építette volna meg a Jung- 
frau vasútat. Ez teszi lehetővé, hogy a Dungfrau Inter- 
lakenből estétől reggelig terjedő programmal kényel
mesen hozzáférhető. Ezzel szemben mi, az idegenfor
galom névtelen munkásai, a fizető vendégekkel (nem
csak a dísz- és potyavendégekkel) közvetlenül is 
érintkezők, jól tudjuk, hogy mennyi idegen szeretné 
a Hortobágyot megnézni és mennyi riad vissza, mert 
ma lehetetlen ezt egynapos kirándulás keretében 
megvalósítani. Mi ennek az akadálya? Hiszen a tér
képen Hortobágy olyan megtévesztően közel fekszik 
Budapesthez! Tiszafürednél van egy 7 km-es kiépí
tetlen „út", amely autó, autóbusz számára hozzáfér
hetetlen. Mindössze 60.000 pengő kellene ahhoz, hogy 
ez az ázsiai állapotban levő útszakasz megépüljön s 
hogy ezáltal a Hortobány a fővároshoz a gyakorlat
ban 120 km-rel közelebb kerüljön. Milyen kevés is ez 
a 60.000 pengő, ha iparunk szódavizét kell megadóz
tatni! és milyen elérhetetlenül sok, ha hasznos beru
házást, útépítést, kellene végeztetni! Az életnek mi
lyen egyszerű problémája, milyen nagy gazdasági, 
kultúrális és idegenforgalmi érdekek fűződnek hozzá 
és még sincs fórum, nincs hivatal, nincs bizottság, 
amely képes lenne megoldani. Hajduvármegye He
vesre tolja. Hevesvármegye állami feladatot lát ben
ne. Mi lenne, ha a Gyógyhelyi Bizottság másfélévre 
lemondana az öndicsőítés kétes öröméről s ha ezen

a pénzen megépülne a legnagyobb idegenforgalmi 
vonzóerőhöz vezető 7 km-es tiszai autóút? Nem ol
vasnánk ugyan émelyítő kommünikéket és célzatosan 
megfésült statisztikákat, de tavasztól őszig a külföldi 
és hazai autók és autóbuszok ezrei vonulnának át a 
Tiszán, hogy egy reggeltől estig megvalósítható ki
rándulás keretében épp oly feledhetetlen úti élmény
nyel gazdagodva térjenek vissza, mint ahogy szá
munkra is egy életre szóló élmény volt a Dungfrau 
joch megközelítése.

A Gyógyhelyi Bizottság mai módszerű tevékeny
ségét károsnak és veszélyesnek látjuk, mert drága 
sajtó-szolgálatnak felhasználásával a közvéleményben 
és a minisztériumokban azt a hitet sugalmazza, azt a 
megtévesztő látszatot kelti, mintha a vízum-rendszer 
erőszakolt fenntartásával és a forgalom mesterséges 
megkötöttségével is lehetne komoly és hasznos ide
genforgalmat lebonyolítani. Viszont a Gyógyhelyi Bi
zottság a kormányhatalomtól függő helyzetében egy 
szót sem tud szólani az idejétmulta vízumrendszer el
len. Képessége és pénze csak ahhoz van, hogy az 
idegenforgalmi ipar helyzetéről megtévesztő közle
ményeket helyezzen el. Bár a budapesti szállodaipar 
bevétele 1935-ben átlagban mintegy 40 százalékkal 
kevesebb volt, mint 1928-ban, a sajtó mégis arról tud 
hírt adni, már szálloda-hiány (!) keletkezett. A Gyógy
helyi Bizottság a megtelt Budapestről cikkezett, ami
kor az I. rendű szállodáink szobáinak egyharmada 
üresen tátongott.

A szállodaipar és a Gyógyhelyi Bizottság közötti 
kapcsolatot egy tisztviselő jelentette, akit Marencich 
Ottó elnökünk jelölt ki. Elnökünk e tisztviselőt is visz- 
szahívta s így még ez a laza személyi kapcsolat is meg
szűnt. Aki Marencich elnökünk végtelen türelmét, ta
pintatát, diplomáciai érzékét ismeri, az elgondolhatja, 
hogy mily nyomós okoknak kellett e végső intézke
désnek megelőznie.

Nékünk, a Gyógyhelyi Bizottság adóitól elcsigá
zott s a sikert harsogó kommünikéktől elkábított ven
déglősöknek már csak az ima maradt:

— Uram, múljék el tőlünk ez a keserű pohárl

Autóbusz körjáratok
a főváros és vidék látványosságaihoz.

Autóbusz társasutazások
bel- és külföldre.

H Ű T Ő B E R E N D E Z É S E K
minden célra — minden nagyságban 
MAGYAR FELVONÓ- ÉS GÉPGYÁR Rí.

W E R T H E I M
F. ÉS TSA. UTÓDA HÜTÖGÉPOSZTALYA 

____________ BUDAPEST, VI, LEHEL U. 12. TELEFON. _________

I B U S Z - A U T O B U S  T O U R S  I R O D A  
V, Vörösmarty tér 7.

S z á l l o d á k  ü lő b ú t o r a i t ,  
f ü g g ö n y é n ,  s z ő n y e g e i t  
k iv á ló c in  é s  o l c s ó n  t is z t í t ja  

r é s z l e t f i z e t é s r e  is  a
Király Gozmosóda és Vegytisztító Gyár
IV., Magyar ucca 3. Telefon; 85-1-29.

IpartestUletünk ügyésze: dr. Molnár Sz. Dezső (IV, Bécsi ucca 1.)
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Bál a Pannóniában.
Irta: Malosik Ferenc, elnök.

NEM SZÍNDARAB, NEM IS MOZIDARAB címét idéz
zük cikkünk élén, bár a százévnél jóval öregebb 
Pannónia életéből bizony mozgalmas színdarab, izgal
mas, sőt látványos mozidarab is kitelne, amelyeket ta
nulsággal hallgathatnánk és gyönyörködéssel nézhet
nénk is. Nem darab címet idézünk, hanem hagyomá
nyos bálunknak ezévi helyére utalunk vele.

Elöljáróságunk határozata értelmében évről évre 
más és más szállóban, ott, ahol erre a célra meg
felelő hely van, tartjuk bálunkat.

Ez évben a Pannóniába megyünk, amellyel kap
csolatban Glück Frigyes emlékének is hódolni kívá
nunk.

Fölöslegesnek tartom, hogy nagy és sok érdemeit 
felsoroljam, amelyekért iparunk részéről a maradandó 
hálára és elismerésre rászolgált. Munkái és alkotásai 
közül csupán kettőt említek meg: szakiskolánk meg
teremtését; a jánoshegyi Erzsébet kilátónak létesí
tését.

Szakiskolánk országunknak egyedüli, önálló és oly 
színvonalon állő oktatási intézménye, amely hivatás
teljesítésének komolyságán és fejlődésképes alapján, 
ha ennek a magyar nyelv elszigeteltsége akadálya 
nem lenne, nemzetközi értékű szakoktatási intézmény- 
nyé fejlődhetne.

A másik, szép fővárosunk ékkövei közül is kiválik 
és művészi helye annak, hogy onnan maradandó és 
felejthetetlen élményt szerezhessenek maguknak ide
gen és hazai vendégeink, ha a kilátóról tekintenek 
szét a hazában.

Glück Frigyesről bízvást elmondhatom, hogy méltó 
utóda azoknak a fogadósbíráknak, akik a törökdúlás 
után Pest városát rendbeszedték, újjáépítették, ami
vel soha el nem hervadó megbecsülést szereztek 
nemcsak maguknak, hanem iparunknak is.

Glück Frigyes székesfővárosunk törvényhatóságá
nak első örökös tagja is volt és városi érdemeit a 
budai hegyekben levő kies „Glück Frigyes útja" őrzi. 
Ipari munkásságának és áldozatainak szemmel látható 
jelének fölállításával iparunk még tartozik nemcsak 
neki, hanem a várost újjáépítőkön kívül közelebbi 
elődjeinek is. Ennek az erkölcsi tartozásnak a lerová
sáról is kell majd a közel jövőben beszélnünk, fő
képpen cselekednünk!

#
Sokan azt állítják, hogy a bálok a múlté, elveszít

vén varázsukat. Lehet. Bár az a hitünk, hogyha újabb 
„mógnesek"-ről gondoskodunk, a bál varázsa ismét 
hatni fog. A bálok „hamvét" leverte ugyan a minden
napos tánckultúra, azonban még ma is nyújthat a bál

B é r d f l é k  jó m en e te lü  ven d ég lő t
italméréssel, hadirokkant, vizsgázott vendéglős. 
Klein Ármin, Berettyóújfalu.

érzésben és hangulatban a mindennapin felül valamit. 
Ifjúságnak élményt, öregnek az emlékek újraéledését.

Ezért is bálrendezőségünk mindent elkövet, hogy 
azok, akik bálunkon megjelennek — kívánatos, hogy 
minél többen! — kitűnően érezzék magukat és felejt
hetetlen szórakozásban legyen részük.

Természetesen a bállal jóléti intézményeink javát 
is szolgálni akarjuk. Elsősorban Otthonunk javát, amely
ben férőhellyel gazdagok, de a föntartásra és bené
pesítésre szegények vagyunk. Testületünkben sokszor 
heves drámai kitöréseknek vagyunk tanúi, sőt szen
vedő részesei, hogy szegény elesett kartársainkon 
nem tudunk megfelelően segíteni. A kétségbeesés
szülte jelenetek még azoknak a szívét is meglágyíta
nák, akiké vasból volna. Gyarapítani akarjuk a nyug
díjegyesület vagyonát és hosszú évtizedek után a báli 
jövedelemből kartársaink temetkezési egyesületét is 
részeltetni akarjuk. Amíg jól ment sorunk, nem volt 
igen szükségünk annyira erre, mint most és a temet
kezési egyesületnek az a törekvése, hogy a halál fáj
dalmas óráiban legalább az anyagi gond enyhíttessék, 
mindenképpen támogatandó. Adunk a bál jövedelmé
ből is, de kartársaink belépéssel is erősítsék meg azt, 
mert ezzel magukon segítenek, mikor a segítség rend
szerint kell. Elnöki tanácsunk több ülésen foglalko
zott már azzal a tervünkkel, hogy az ipari jóléti intéz
ményeket valamilyen tervszerű módon támogassuk. 
Erre az első lépésünk a mostani, reméljük, a többire 
is hamarosan sor kerül.

Ne hasson visszásán kartársainkra tehát az, hogy 
a báli jövedelem ezen célra is szolgál. Az egyszeri ci
gány azt tartotta, jobb a legrongyosabb lakodalom is, 
mint a legcifrább temetés, minthogy az élet vége — 
adja Isten, hogy a bálunkon jelen levők vége nagyon 
sok évtized után induljon csak el — mégis csak a 
temetés, s ha józanul erre is gondolunk, azért a mu
lató kedv nem száll alá, mert egyébként az ősi ma
gyar mondás szerint soh'sem halunk meg!

Éppen ezért meleg szívvel hívunk meg mindenkit: 
kartársainkat, barátainkat és szállítóinkat, nemcsak ma
gukat, hanem családjukat, a mindkét nembeli ifjúságot 
és tegyék meg azt egy évben egyszer, hogy a báli 
pénztárnak sok dolga legyen. Kívánatos, a báli pénz
tárnak szilvesztere legyen, hogy szegény öregjeinket 
tarthassuk és táplálhassuk Pécelen és más rászorult 
kartársainkat támogathassuk bajában és szorultsá
gában!

Tehát: találkozzunk a Pannóniában február 20-án!

Kitűnő a -|iu [) f c s o k o l á d é !

Gondoljunk jövönkre: lépjUnk be a NyugdíjegyesUletbe!
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" " ™ intézetek, szanatóriumok és
húskülönlegességei menzák szállítója. I-lpől körűi 17. Telefon: 263—08

Glück Frigyes álma megvalósul.
AZ EST több cikkben foglalkozott a belvárosi 

dunapartrendezésével, amely törekvésében az ér
dekeltség is támogatta. Örömmel emlékezünk meg 
erről, mert eredménye is van ennek a régi keletű 
törekvésnek. Ugyanis a Közmunkák Tanácsának új 
elnöke, Bessenyey Zénó és Szendy Károly polgár- 
mester a szakemberek bevonásával tárgyaltak, sőt 
már több sürgős teendőben meg is egyeztek. Te
hát valami fog végre történni a pesti dunaparttal 
és pedig olyan értelemben, amint azt Glück Fri
gyesünk álmodta! Az a mag, amelyet Glück Frigyes 
szóval és írásban veteti a közvéleményben, meg
gyökerezett és kinyilt! Bár Glück Frigyes leg
utolsó emlékiratát annakidején közöltük, de köte
lességünk, hogy ezt ismét a közvélemény elé tár
juk, mert mindenkiről megemlékeznek most, csak 
Glück Frigyesről hallgatnak.

íme Glück Frigyesnek 1930 december 11-én 
kelt emlékirata, amelyet Ripka Ferenc főpolgár
mesterhez intézett:

„BOCSÁNATOT KÉREK, hogy drága időd egy-két 
percre igénybe veszem és egy — már évek óta el
gondolásomban élő — tervemet előadom, amely terv 
nemcsak célszerűségi, de idegenforgalmi szempont
ból is sok nyilt kérdést megoldhatna.

Annakidején a Közmunkatanács érdemes elnöke, 
báró Podmaniczky Frigyes is ellenezte a villamosvas- 
útnak a dunai rakparton való végigvezetését. A duna- 
parti villamost át kellene helyezni a Mária Valéria 
uccába úgy, mint az a Mária Valéria ucca folytatásá
ban már megvalósult. Ez városforgalmi szempontból 
is célszerű volna, mert a felszabadult vasúti vonal te
rületével a korzó szélesebbé válna, megszűnne a 
sétáló közönséget zavaró folytonos zakatolás és a ki
látást folyton megakadályozó forgalom.

A terv könnyen keresztül vihető, mert csupán a 
közbeeső korlátot és a villamossíneket kellene el
távolítani. Eltávolítandó volna továbbá a Vigadó tér
ről a már amúgy is elavult kioszk és a kert is. A 
mostani kert helyét nagy kőlapokkal lehetne burkol- 
tatni és kétoldalt loggia-szerű kolonnádot építeni. Kö
zépre kivilágított szökőkutat, vagy szobrot lehet majd 
idővel állítani. Az így megnagyobbított dunai korzót 
a Petőfi-szobortól a báró Eötvös-szoborig — a már 
meglevő fák megtartásával — parkírozni kellene, mi
által elérnők, hogy a Petőfi tértől a Ferenc József 
térig és innen a parlamentig egy parkozott sétányt 
lehetne alkotni, ami — nézetem szerint — nemcsak 
a külföldiek tetszését nyerné meg, kikre bizonyára 
speciális vonzóerőt gyakorolna a „Virágos Budapest
nek" egy ily nagyarányú bemutatása, hanem üdülősé
tányt nyújthat fővárosunk lakósságának is.

Az alsó rakpart kocsiútja át volna hidalandó, a 
rakodó helyére egy körülbelül 65 méter hosszú, pillé
rekre épült dunai terrasz kerülne vasbetonból, rozsda- 
mentes acélkeretű, tükörüveges, nagy kilátóablakok
kal, tetején pedig egy nyilt, nyári terraszt lehetne 
emelni.

Ez a hely

R. V. cég
részére fenntartva.

Feszi, híres magyar műépítő remek alkotása, a 
„Vigadó" ezen szép keretben méltóbban érvénye
sülne ritkaszép homlokzatával. Egy benne helyet ta
láló „Kurszalón", melyet akár „Külföldiek kaszinójá
nak", akár régi nevén „Redoutnak" nevezünk, játék- 
kaszinó nélkül is elég szórakozást nyújtana a külföl
dieknek.

Ezzel a leggazdaságosabban megoldanók egy 
fürdővárosi szempontból is eddig nélkülözött, de igen 
szükséges intézmény kérdését, mert e célra egy, már 
meglevő épületünket használnánk fel, amely az év 
legnagyobb részében amúgy is kihasználatlanul ma
radt. Az épület baloldali szárnyában, a földszinten, 
megmaradna a MÁV menetjegyirodája, míg jobboldali 
sarokhelyiségébe kerülne mellékuccai szűk szobáiból 
a Székesfőváros Idegenforgalmi Hivatala. Közbül és 
az emeleten lennének a klubhelyiségek és egyéb ter
mek, amelyeknek rendeltetését és kihasználási mó
dozatait most itt nem részletezem. Mindenesetre ez 
volna ennek a gyönyörű, most is szinte holtan fekvő 
épületnek legkedvezőbb kihasználása.

A dunai terrasznak felépítése hozzávető számí
tás szerint, még 600.000 pengőbe sem kerülne. Ezt 
mindenesetre a fővárosnak kellene megépíteni, de a 
helyiségek bérletéből nemcsak a befektetett tőke 
amortizálódnék, hanem a mostani kioszk megszünte
tése folytán elvesztett bér is megtérülne. A terrasz- 
helyiséget, hogy ne egy személy magánüzlete legyen, 
szívesen bérelné és tartaná fenn egy, a fővárosi szál
lodás és kávésipartestületből alakuló, altruista tár
saság.

A Dunapart rendezését és a dunai terrasz meg
építését minden közlekedési fennakadás nélkül úgy 
lehetne megoldani, hogy előbb megépülne a Mária 
Valéria uccai sínpár, ami beszerzett információm sze
rint két hónap alatt elvégezhető. A terrasz vasbeton
ból építve, már kész részletekben szállíttatnék a hely-

Kecskeméti kadar
és urasági zöld borok legelőnyösebb 
beszerzési forrása
L E I T N E R  ÉS Dr. K E R T É S Z
KECSKEMÉT, TOLNAI UCCA 1. SZÁM.
Mozi mellett.

K oh n  M ó r f. ü. v. közvetíti az összes vendéglői és szállodai 
személyzetet. — Megbízható feliiónőket és konyhai személy
zetet. — Budapest, Vili., Rákóczi út 47. sz. — Telefon: 33—9—21.

NyugdíjegyesUleti ügyben Bolgár titkárral értekezni lehet naponta 1—2 óra között.
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Borszivattyúk, szűrőgépek és az összes borkezelési anyagok.

színre és állíttatnék fel úgy, hogy az egész munka, 
különös megerőltetés nélkül, áprilisig — májusig el is 
készülhetne.

Elgondolásom architektónikus tervrajzát Friedrich 
Lóránt műépítész, dr. Hültl Dezsőnek, az újkori építés
tan ny. r. tanárának adjunktusa készítette. Amidőn 
eszmémet és elgondolásomat átadom és szülőváro
som iránti szeretettől vezérelve felajánlom, nagyon 
örülnék, ha abból valamit megvalósításra jónak ta
lálnál.''

Ipari tudnivalók.
— Tudnivalók a különféle adónemekről. —
(so.) SOKSZOR ELHANGZIK olyan kérdés, hogy 

ezt vagy azt az adót kinek, milyen összeg után, mi
lyen számítás alapján és miért kell fizetni. Nem cso
dálkozom az ilyen kérdéseken, mert a szállodásnak 
és vendéglősnek tényleg olyan sokféle adót kell fi
zetnie, hogy bizony nagyon sokszor a füle sem lát
szik ki az adók sokféleségéből és nagyságából. Mi
után pedig sok az olyan adó, amelyet kizárólag csak 
az idegenforgalommal foglalkozó iparosok tartoznak 
fizetni, indokolt a kérdés, hogy miért csak én? s 
miért nem mások is. Hiszen az idegenforgalom hasz
nát nemcsak a szállodások és a vendéglősök élvezik. 
Sőt! Az idegenek által az országban elköltött össze
geknek csak igen kis hányadát teszik ki a szállodai 
vagy éttermi kiadások.

Méltányos tehát a vendéglátóiparosok részéről el
hangzott az a kívánság, hogy az idegenforgalmi ter
heket ne csak a vendéglátó iparosok viseljék, ha
nem vállaljanak abból bizonyos részt a többi iparo
sok és kereskedők is. Mert az a külföldi, aki idejön, 
az nemcsak alszik és eszik (szállodai és éttermi ki
adások), hanem idejének nagyrészét város vagy or
szágnézéssel tölti el, közben árukat vásárol. Ehhez 
— szinte észrevétlen módon — olyan nagy összege
ket költ el, hogy amellett a szállodai számlája bizony 
eltörpül. Ezt azt hiszem, nem is kell bővebben magya
ráznom azok előtt, akik valaha is utaztak külföldön, 
mert azok tudják, hogy milyen összegeket lehet el
költeni csip-csup kis dolgokra. Nos tehát, amikor a 
vendéglátóipar mellett annyi más ipar is részesül a 
külföldiek látogatásainak áldásaiból, méltánytalan, 
hogy az ezzel kapcsolatos terheket viszont csakis a 
külföldiek elszállásolásával foglalkozó ipar viselje.

A különféle adókat a következő fejezetekben kí
sérelem meg „csokorba kötve" ismertetni.

1. Általános kereseti adó.
Minden szabadfoglalkozású (önálló iparos, keres

kedő, ügyvéd, orvos stb.) tartozik általános kereseti 
adót fizetni, mert minden szabadfoglalkozásból eredő 
kereset általános kereseti adó alá tartozik.

Az általános kereseti adót az előző évi tiszta 
kereset után számítja ki az illetékes kerületi adófel
ügyelőség, az adózók által — kevés kivétellel — 
minden év február hó 28-áig beadandó adóvallomás 
alapján. Az adóvallomási ívek az adószámviteli hiva
taloknál szerezhetők be, darabonként 10 fillérért.

Minden esetben vallomást kell adni azoknak, akik 
foglalkozásukat az előző évben kezdték meg. Ugyan
csak feltétlenül vallomást kell adni azoknak az adó
zóknak is, akiknek az előző évi keresetük a 10.000 
pengőt meghaladta és adóalapjuk rögzítve nem volt.

Aki adóvallomását február hó 28-áig bármely ok
nál fogva elkészíteni nem tudja, annak az adóvallomás 
későbbi beadhatására halasztást kell kérni. Az ez- 
iránti 2 pengős okmánybélyeggel ellátott kérvényeket 
a kerületi adófelügyelőséghez kell címezni és ugyan
ott kell beadni. Az adófelügyelőség az adóvallomás 
beadására rendszerint 30 napi halasztást szokott en
gedélyezni. Amennyiben pedig adóvallomása erre a 
határidőre sem készülne el, úgy a pénzügyigazgató
sághoz címzett — azonban az illetékes kerületi adó
felügyelőségnél beadandó — ugyancsak 2 pengős 
okmánybélyeggel ellátott kérvénnyel újabb halasztás 
kérhető. A pénzügyigazgatóság rendszerint további 30 
nap halasztást szokott adni.

Aki a bevallást a kitűzött határidőig önként, fel
hívás nélkül nem adja be, a megállapított adóalapnak 
1 százalékát (az adó 20 százalékát) fizeti bírság gya
nánt.

Akit a kitűzött határidőig be nem adott bevallá
sának beadására felhívtak s bevallását a felhívásban 
kitűzött határidő alatt sem adta be, továbbá, akit a 
bevallása hiányainak pótlására hívtak fel s a felhívás
nak a kitűzött határidőben nem tett eleget, az a meg
állapítandó adóalapnak 3 százalékát (az adó 60 szá
zalékát) fizeti bírság fejében.

Nem kell vallomást adni azoknak az adózóknak, 
akiknek az előző évi keresetük a 10.000 pengőt nem 
haladta meg és ennek következtében az általános 
kereseti adóalapjuk rögzítve lett.

Az esetben pedig, ha valaki a rögzített általános 
kereseti adóalapját túlmagasnak találná, úgy azt az 
illetékes kerületi adófelügyelőséghez címzendő és 
ugyanott beadandó bélyegmentes beadványban 'el
mondhatja és kérheti, hogy rögzített adóját az ezen be
adványhoz csatolandó adóvallomási ív adatai szerint

*      .............. —...... — —  —    .....
Borközraktár és Borértékesítő Részvénytársaság
Petőfi ót 10—12. Budafok Telefon: A. 69-8-01.

in ír    ..............— — ■
Hirdetőink a legjobb árut a legolcsóbb áron adják!
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szállítsák le. Az adózó rögzített adóját minden év ja
nuár 31-éig mondhatja fel. De felmondhatja a rögzített 
adót a kincstár is és pedig minden év március 31-éig. 
Azok az adózók pedig, akik a sérelmezett rögzített 
általános kereseti adójukat január hó 31-éig elmulasz
tották felmondani, az illetékes kerületi adófelügyelő
ségtől kérhetik azt, hogy adójukat a kincstár mondja 
fel. Ez esetben a felmondás kézhezvételétől számí
tott 15 napon belül az adózónak új vallomást kell 
adnia.

Az általános kereseti adó az előző évi kereset 5 
százaléka, amelyhez még az általános kereseti adó 
összege után számítandó következő pótdíjak járul
nak: 10 százalék rokkantellátási adó, 1.5 százalék út
adó, 4 százalék kereskedelmi és iparkamarai illeték 
és 16 százalék nyilvános betegápolási pótadó.

Az általános kereseti adót az együttesen kezelt 
adókkal kell fizetni.

Az általános kereseti adót az illetékes kerületi 
adófelügyelőségek vetik ki s erről az adózókat „Fize
tési meghagyás"-sal értesítik. Aki az adófelügyelőség 
ezen I fokú kivetését magára nézve sérelmesnek 
tartja, az az illetékes kerületi adófelszólamlási bizott
sághoz címzett, azonban az adófelügyelőségnél be
adandó bélyegmentes fellebbezéssel megfellebbez
heti az elsőfokú kivetést.

A Budapesti Kereskedelmi 
és Iparkamara

folyó évi január hó 22-én tartotta közgyűlését, amelyen bejelen
tetett, hogy a kereskedelmi miniszter a kamara elnökségét, Éber 
Antal elnök, Székács Antal és Nagy Antal alelnököket állásuk
ban megerősítette.

Éber Antal elnöki megnyitójában megemlékezett a kamarát 
ért legutóbbi veszteségekről, majd megemlékezett Szegő Ernő 
dr. kamarai titkárnak, az adóügyi osztály vezetőjének 25 éves 
szolgálati jubileumáról, jellemezvén a jubiláns főtisztviselő nagy
értékű működését.

Az elnöki bejelentések után Éber Antal elnöki beszédét 
mondotta el.

Kifejtette, hogy működését ezentúl is a gazdasági liberaliz
mus elvei fogják irányítani. Továbbra is küzdeni fog a szabad
kereskedelem mellett és a protekcionizmus ellen, amely arra 
sem hivatkozhatik, hogy a munkanélküliségnek volna orvosszere. 
A statisztika mutatja, hogy a gyáripari termelésnek egyébként 
természetes és helyes racionalizálása folytán a termelési érték 
emelkedésével nem jár karöltve a foglalkoztatott munkások 
száma és a munkabér keresetének arányos emelkedése. Azt 
sem fogadja el, mintha emelkedő készárubehozatal nehezítené 
fokozódó mezőgazdasági kivitelünknek megfelelő áron való le
bonyolítását. Dánia az angol szén fokozott importja ellenében 
kivételes előnyt biztosított mezőgazdasági exportjának az an
gol piacon. Csak a nemzetközi munkamegosztás képes a gaz
dasági válságnak és a mi válságunknak is végetvetni. .

A kereskedelem és a kisipar kívánsága, hogy a detail- 
kereskedelemmel versenyben álló nagyüzemek, részvénytársa
sági áruházak, gyáripari detailkereskedők, nagy szövetkezetek 
és közüzemek éppúgy a forgalom után megbecsült jövedelem

^ J D O M Á N  A R T Ú R
SZÉN-, KOKSZ-, KOVÁCSSZÉN-NAGYKERESKEDŐ 

KÜL- ÉS B ELFÖ LD I B Á N Y A K É P V ISELE TE K  
BUDAPEST, VI, BERLINI TÉR 3. TELEFON: 20-5-97.
SZÉNTELEP: BUDAPEST, DUNAPARTI TEHER P. U. IV. KAPU. 
Szállít vágón- és fuvartételekben Eger-Putnoki 
ős Barcikai szenet, gázgyári kokszot és koksz
brikettet a legelőnyösebb feltételek mellett.

V I L A G E D É N Y A R U H A Z  Budapest, Vili, Népszínház
ucca 29. Telefon: 44-6-19. Teljes konyhafelszerelések, vendéglői 
cikkek, alpacca evőeszközök. Karlsbadi, Zsolnay porcellénok és 
csiszolt üvegáruk nagy választékban. Szállodák és éttermek 
állandó szállítója. K é r j e n  á r a j á n l a t o t !

Csipősságm entes
P A P R I K A ,

KAPHATÓ:
P A P R I K A M A L O M  RT., K A L O C S A

n é v

garantálja, hogy jólsikerült munkát kap. Gyermekfénykép- 
kUlönlegessógok speciális felszereléssel úgy, hogy minden fel
vétel biztos siker.
Műterem nyitva vasárnap és ünnepnap is 9 órától 7 óráig. 
Életnagyságú fényképnagyítás 17 pengő.

Pincért csak a Genfiektől (Telefon: 29-3-62) és a Vendéglőssegédek önsegélyző Szövetkezetétől (Telefon: 37-7-79) rendeljünk!
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Ha biztos és úri megélhetést akar magának teremteni, úgy helyezkedjen el traíikban. — Elhelyezkedését díjmentesen 
segítjük elő. — Igényjogosultaknak ingyen adunk tanácsot és tratik-Uzlethelyiséget ajánlunk. — Pénzét trafikosoknál előnyös 
leltételek mellett garanciával elhelyezzük. — Minden bizalommal forduljon hozzánk.
BUDAPESTI DOHANYTÖZSDÉSEK SZÖVETKEZETE, Budapest, Vili, Sándor ucca 32. szám. Telefonszám: 31-4-71.

után adózzanak, mint az egyéni kiskereskedők és iparosok, 
nem pedig a mérlegben kimutatott tiszta nyereség után.

A kisipar fellendítését szociális szempontból a kamara 
egyik legfontosabb feladatának tartja. Ezért sürgeti, hogy az 
állam és közületek azokat a közmunkákat létesítsék előnyben, 
amelynek elvégzése a kézművesipar feladata. Orvosolni kell az 
OTI rendszerének a kisiparra igazságtalan és súlyos intézke
déseit és mozgékonyabbá kell tenni a kisipar hilelszervezelei- 
nek működését. A kamara az állam és a főváros közreműkö
désével a kamarában külön kisipari exportintézetet kíván léte
síteni, amelynek rendeltetése kizárólag a magyar kézműipar 
kiviteli tevékenységének előmozdftása és fokozása lenne.

Végül kiemeli annak jelentőségét, hogy az államnál és a 
fővárosnál egyaránt mindent el kell követni a háztartási egyen
súly helyreállítására. A deficit eltüntetése első leltétele a bi
zalom visszatérésének, márpedig enélkül nem következhetik be 
a döntő javulás.

— De ez előfeltétele az adóterhek könnyítésének is, pe
dig a mai elviselhetetlen állami és fővárosi közterhek mellett 
az ipar és kereskedelem nem képes helyreállani. A kamara 
komolyan szembenéz a fennálló nehézségekkel, de népünk 
életerejében és életrevalóságában bízva reményteljesen in
dítja meg az új ciklusban tevékenységéi.

A nagy tetszéssel fogadott megnyitóbeszéd után Székács 
Antal alelnök szólalt fel.

— A kereskedelmet ma három ellenség szorongatja: a 
világszerte uralkodó elzárkózás politikája, amely a gazdaság- 
történetében a legnagyobb tévedés, bűn a civilizáció és az 
emberiség ellen. Szorongatják kereskedelmünket a hazánkban 
folyton erősbödő eszmeáramlatok és törekvések, amelyek a 
kereskedelem kiszorítására irányulnak. Ma mér valóságos kö- 
nyöradománynak tekintik, ha az exportkereskedelemből a ke
reskedelemnek is juttatnak egy kis részt. A kereskedelemelle
nes irányzattal szemben a kamarára hárul a feladat, hogy a sza
bad érdekképviseletek bevonáséval egyrészt felvilágosító mun
kával, másrészt az önvédelem minden jogos eszközével síkra- 
szálljon a kereskedelem jogaiért, pozíciójáért, érdekeiért és 
azon munkájáért, amelyet a maga megélhetésének biztosításá
val a nemzet érdekében kíván kifejteni. A harmadik számú el
lenség, amely az adókkal agyonterhelt kereskedelem népét 
megnehezíti, a nyomorúság.

A kamarának — folytatta Székács — rendkívül fontos 
etikai feladatai is vannak, amelyeknek eddig is megfelelt és ame
lyeket a kamarai zsűri és kamrai bírósági intézmény kiépítésé
vel kíván fokozni és eredményesebbé tenni.

— A kereskedelemre rossz idők járnak. Ez a mi zűrzavaros, 
botorkáló és merészen kísérletező korunk nem kedvez a ke
reskedelemnek. Mégis, történeti távlatból nézve a kereskedelem 
lövőjét, azt félteni nem lehet. A felületes gazdasági tudás el
távolodhat a kereskedelemtől, alapos gazdasági tudás és élet- 
tapasztalat pedig visszavezet a kereskedelemhez.

A nagy tapssal fogadott beszéd után Nagy Antal ipari al
elnök mondott beszédet:

— Nekem, mint az iparosztály elnökének, első feladatom,

Dietz M. bornaqykereskedő
Budapest, X I. Horthy Miklós út 31. (Tol: 59-8-24.)
S z ik la p in c i'k  Budafokon , Pe tő fi út Dunasor 32. 
__________________________A la p ítv a : 1890.______________________

BARABÁS DEZSŐ sajt-, vajtermelő, Bpest, Közp. vásárcsarnok, 
balkarzat 30. Telefon 82-7-81. Vidéki vajfeldolgozó telepeimről 
naponta (elszállított friss és kifogástalan minőségű tejtermékeim 
olcsó napi árban. — Naponta friss, megbízható lámpázott tea- 

és főzőlojás.

hogy az iparosztály keretében a kézművesipar és a gyáripar 
között igyekezzem elősegíteni és fenntartani azt az együttmun- 
kálkodást és összhangot, amelyre az egész nemzeti termelés
nek és közgazdasági életünknek a mai válságos időkben külö
nösen és fokozottan szüksége van.

— Első és legfontosabb feladatnak tartom a kisiparra nézve 
a munkaalkalmak szerzését, amelynek érdekében a múltban is 
eredményes munkát végzett a kamara, a háztatarozási kedvez
mények és a házadómentesség kérdésében, valamint a köz
szállítási szabályzat módosításának elkészítésében. A közszállí 
fásoknál az irreális árajánlatok mellőzését tartjuk szükségesnek. 
A közterhek és a szociális terhek csökkentése is olyan feladat, 
amelynek megoldása érdekében, valamint a többi kérdésben a 
kamara elnökségével együtt a legnagyobb odaadással akarok 
munkálkodni.

Szurday Róbert felszólalásában kijelentette, hogy Nagy An
tal alelnök szavai jó talajra találtak a kamara gyáriparos tag
jai lelkében, A nagyipar a jövőben is karöltve igyekszik a kéz
művesiparral egymást kiegészítve a közös problémák megoldá
sén munkálkodni. A legtöbb dologban egyetért Éber elnök fejte
getéseivel. Éber Antalban a „right mán on the right piacé" elv 
kifejeződik. Nem ért egyet azonban egyes megjegyzéseivel a 
gyáripart illetően. A gyáripar a racionalizálás ellenére több 
munkást foglalkoztat, mint az elmúlt hat év alatt bármely idő
pontban Nem tartja helyesnek Angliára hivatkozni a szaoad- 
kereskedelem dolgában, amikor éppen Anglia az ottawai egyez
mény útján protekcionizmust és autarkiát létesített az angol 
világbirodalom keretében.

A napirend első pontjával, a szakcsoportok alakításával, 
valamint a levelező tagok választásával kapcsolatosan Gyulay 
főtitkár előadta, hogy az új kamari törvény értelmében ezután 
csupán százhúsz kamarai levelezőtag választható, javasolta, hogy 
a kamara közgyűlése bizottságot küldjön ki, amelynek tagjai: 
Madarassy-Beck Gyula báró, Magyar Bertalan, Gundel Károly és 
Szurday Róbert legyenek és ez a bizottság állítsa össze a leve
lezőtagok névjegyzékét, javasolta továbbá, hogy a szakcsopor
tok a következő kamarai tagok elnöklete alatt küldjék ki: bel
kereskedelmi szakcsoport: Mössmer Pál, közélelmezési: Gundel 
Károly, külkereskedelmi: Hantos Elemér, mezőgazdasági kiviteli: 
Frey Kálmán, pénzügyi: Búd jános, kézművesipari: Lovász Gyula, 
gyáripari: Szurday Róbert, közlekedési: Tolnay Kornél, idegen- 
forgalmi: Madarassy-Beck Gyula báró, kisiparíejlesztő: Koch 
Gyula és közszállítási: Dembitz Gyula. A továbbiak során javas
latot tett a fegyelmi, a számvizsgáló, az ösztöndíj- és alapít
ványi bizottságok megválasztására is. javasolta, hogy a jogi 
bizottság elnöki állására Kuncz Ödönt hívják meg, végül indít
ványt terjesztett elő a kamara mellett működő zsűri megválasz
tása tekintetében. Az előterjesztett javaslatokat a közgyűlés el
fogadta.

Ezekután a kamara a napirendet tárgyalta le.
Forgalmas helyen levő ház, melybon vendéglő és szikvlz-

e l a d ó  ;• b é r b e  k ia d ó .Cím: özv. Balogh Mihályné, Hódmezővásárhely, 
Damjanich ucca 6. szám.

Magunk hasznát és iparunk érdekét szolgáljuk, ha belépünk a Vendéglősök Szikvízgyára Szövetkezetébe!
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LA CUISINE HONGROISE PÁR CHARLES GUNDEL.

Ü g yvéd , aki prakszisét nem óhajtja folytatni,
e lh e lye zk e d é st ke res.
Bármilyen irodai tevékenységre alkalmas. 
Cfm a kiadóhivatalban.

P C D T  O  J t  és másfajta szőnyegek javítása,
■ “  ^  festése és tisztítása legszakszerűbben
OSZTERMANNNÉNÁL, VII, GARAY TÉR 19. TELEFON: 35-1-38.

(Dr. Georg Vájná & Cie. Éditeurs, Budapest, 1936.)
A NAPOKBAN HAGYTA EL a sajtót Gundel Kóroly 

kis magyar szakácskönyvének, mely 120 válogatott 
ételreceptet tartalmaz, francia nyelvű kiadása.

Mikor e munka néhány évvel ezelőtt német nyel
ven megjelent és e hasábokon méltattuk, azt az 
óhajunkat nyilvánítottuk, hogy a magyar konyhának 
népszerű és immár világszerte ismert és megszeretett 
ételeinek kipróbált receptjeit tartalmazó ezen munka 
más világnyelveken is adassék ki. örömmel számo
lunk be most arról, hogy a kiadó, dr. Vájná György, 
áldozatkészségéből a magyar konyha nevezetes éte
leit a világ n é m e t ü l ,  a n g o l u l  és f r a n c i á u l  
olvasó közönsége hiteles receptekben megismerheti 
és otthonában alkalmazhatja. Sőt, az angol kiadás 
nyomán T o k i ó b a n  néhány válogatott recept mi
niatűr kiadásban j a p á n  nyelven is megjelent.

A magyar nép származásánál fogva több eltérést 
mutat az európai népek életében. Más a nyelve, más 
a zenéje, más a konyhája. E három fő-különbség kö
zül, amelyek nemcsak érdekességei, hanem jellemző 
vonásai népünknek, nyugaton legismertebb a zenénk. 
Gundel Károly munkássága révén most a magyar 
konyhának régtől fogva elismert, jellemő ízei fog
nak világszerte elterjedni és hódítani. A Gundel sza
kácskönyvek révén a nyugati konyha néhány új étellel 
bővül, gazdagodik. Ennek nem tagadható a jelentő
sége. Mindez szintén hozzájárul ahhoz, hogy a ma
gyarság jobban ismert legyen és a gyomron keresz
tül más tulajdonságaink felé is fogja a nyugati népek 
érdeklődését fordítani. A magyar konyha külföldi is
mertetésére az a könyvkiadó vállalkozott, aki a ma
gyar irodalom néhány klasszikus és a világirodalom 
színvonalán álló termékét idegennyelvű és jó szö
vegkiadású könyvekben terjesztette, népszerűsítette. 
Logikusan beleilleszkedik ezekbe a sorozatokba a 
magyar konyha könyve is. Gundel Károly e munkája 
felé a magyar közönség is nagy érdeklődéssel for
dult és szívesen bejelentjük, hogy ennek magyar- 
nyelvű kiadása, lényegesen kibővítve, sajtó alatt van 
és mint a GASZTRONÓMIAI KÖNYVTÁR harmadik kö
tete fog a jövő hónapban megjelenni. Ezért is e ki
adások tartalmi megbeszélését a magyar kiadással 
együtt fogjuk eszközölni, mert az egyes kiadásokban 
mindig javult, tökéletesedett a könyv.

A francia fordítás Gundel Ferenc munkája, amely 
szinte eredetivel ér föl.

Valamely nemzet egy-egy jellegzetes vonásának, 
tulajdonságának, képességének idegen népek tuda
tába, kultúrájába, szóval életébe való beoltása: nem
zeti és nagy szolgálat. Ilyen kiváló nemzeti szolgála
tot teljesítettek a szerző, a fordító, a kiadó, amelyért 
nemcsak a magyar gasztronómia és irodalma, nem
csak a magyar vendéglátóipar és idegenforgalom,

h a lk e re s h e d ő
IX., Központi

Vásárcsarnok, 
Tel.: üzlet 85-5-84. 

lakás 85-0-71.

H A R T V I G  F E R E N C  késműves és műköszörüs
Budapest, VI, Vilmos császár út 35. szám. Telefonhívó: 22-1-66.

Finom angol és sollingeni acéláruk raktára.
Speciális szakácskés-köszörülés.

O re h o s z lc i  T e s t v é r e k  asztalos m.
Szállodai és vendéglői berendezéseket, valamint portálmun
kák készítését és javítását a legjutányosabb áron készítem 

_Budapesti_jn ii_^senger^_jjcca_^4;_szám;_Telefom_^3^72^_i

E R D É L Y  É S  S Z A B Ó - f é l e

MALLIGAND
KÉSZÜLÉK MEGBÍZHATÓ ÉS PONTOS!
Beszerezhető a gyártónál és a szakcégeknél!

Gyártja:

s a s  ERDÉLY ÉS SZABÓ
tudom ányos m ű szergyár  

BUDAPEST, IX, LILIOM UCCA 4 6. S Z A M.
T e l e f o n s z á m o k :  32—3—95és 33—5—74
A Malligand-készülékek szakszerű ja
vítása, átskálázása 8 nap alatt elkészül.

SZILAGYI FERENC épület- és bútorasztalosmester 
Budapest, VII, Damjanich u. 35. Tel: 41-7-85. -  Elvállal min
den e szakmába vágó munkákat, u. m. épület, bútor, portál, 
üzleti berendezést. Antikbútorok helyreállítását is vállalom. |

Kerthelyiség
terasszal, kuglizóval, táncteremmel április 15-re k i a d ó .  
B u d a i  L ö v ö l d e ,  II, Marcibányi tér 6. szám.

Reichenberger József BUDAPEST, VI, BAJZA U. 23.
TELEFON: ORSZ. MAGYAR KÉPZŐMŰVÉSZETI FŐISKOLA 12-3-59. 
Vállal ornamentél's, figurális épületdíszítést, szobor müöntést 
Stukkó-, rabitz- és műkő-munkálatokat. — A lilafüredi Palota
szálló összes szobrász- és díszitőmunkáit a fenti cég végezte.

Olajfestményeket
H o ffm a n n A l

Budapest, IV , Károly  krt 28. (Városház épület).

A Vendéglősök Szikvízgyára Szövetkezetébe még be lehet lépni (Vili, Szerdahelyi u. 17. Tel: 42-5-03).
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|| FRIED zs,G M O N D  <Jj és használt k á v é h á z i  és v e n d é g l ő i  b e r e d e z é s e k  
vétele és eladása. BUDAPEST, VI, KIRÁLY UCCA 44. SZÁM.és FIA

hanem a nemzet egyeteme is hálával és elismeréssel 
adózhat.

Iparunk részéről lelkesen fejezzük ki hálánkat és 
elismerésünket az író-szerkesztő Gundel Károlynak és 
gyakorlati munkatársainak, Márk Lajosnak, Rákóczi Dá
nosnak, Rehberger Eleknek; a fordító Gundel Ferenc
nek és nem utolsó sorban a derék kiadónak, dr. Vájná 
Györgynek.

Az OTI hátralékok elengedési feltételeinek igazolása
Bőven közöltük annak idején, hogy az OTI tartozások e 

engedését megfelelő indokolással m, ó. október 31 óig lehetc 
kérni. Ezideig mintegy 34 ezernél több kérelem érkezett az OTI 
hoz. Ebbői budapesti 9774, vidéki 24.328. Ezek közül 5000 pen 
gőn fölüli tartozás elengedését a fővárosból 1800-an, vidékről 
214-en kérték. A kérések zöme azonban kis összegekről szól.

A tapasztalat szerint azonban az indokolások felületesek és 
olyanok voltak, hogy azokat figyelembe alig lehel venni. Ezért 
az OTI most egy újabb körlevélben ismerteti, hogy az elenge
dés töltételeit miképpen kell igazolni. így többek között azt, 
hogy üzlete önhibán kívül veszteséget szenvedett és ez a tartós 
veszteség olyan mértékű, hogy csak az OTI-dfjak elengedésével 
lehet annak megtartását biztosítani, az a tulajdonos, aki köny
veket vezet, ezt a könyvekből könnyen bizonyíthatja, aki azon
ban könyvei nem vezet, ezek az előbbi körülményt úgy igazol
hatják, hogy adójél leszállították, vagyoni romlás címén törölték, 
üzletét, lakását kisebbíteni, személyzetét a veszteségek miatt 
csökkenteni volt kénytelen.

A másik föladat annak 
hoz közgazdasági és szoc 
olyan helyen van az üzlet, 
fontos, pl. idegenforgalmi i 
vei számos alkalmazott véli!

gazolása, hogy az üzlet löntartésá- 
Slis érdek fűződik. Pl. iparunkban 
amely közszükségleti szempontból 
let; továbbá az üzlet megszűnésé- 
munkanélkülivé és megfelelő számú

családtag jut ilymódon nyomorba, Mindez azonban lehetőleg 
helyhatósági bizonyítvánnyal igazolandó.

Hogy sem az üzletfentartónak, sem a vele egyetemlege- 
gesen fizetésre kötelezett személynek nincsen olyan vagyona,
amelyből a tartozás behajtható, ez vagyontalansági bizonyít-
vénnyal 1̂ het igazolni. Nem szükség es tehát szegénységi bizo-
nyítványt kérni, amit önálló iparos tkán kap.

Az 933. év végéig megszűnt üzlettulajdonosnak azt kell
igazolni, ogy most nincsen olyan ke eső foglalkozása, amelyből

I Hattyú gflzmosó kölcsönző vállalat I
Budapest, VII, Klauzól-u. 8. Telefon: 38-5-58 és 38-5-59. ■

Az ország legnagyobb gőzmosó üzeme, legmodernebbül újonnan berendezveI ■ 
Legkíméletesebb mo.ásl rendszert M

a hátralék kétszeresét meghaladó jövedelme volna, vagy évi 
6000 pengőnél többet keresne most.

Végül részletesebb fölvilágositásért a kérelmező a refe
renshez fordulhat, akitől kell a határidőmeghosszabbftást is 
kérni. Ez utóbbi csupán a kért igazolások beszerzésének ide
jére szól.

A jégrendelet végrehajtási utasítása.
Nemrégiben adta ki a kereskedelmi miniszter a jégren

delet végrehajtási utasítását, amely mindenekelőtt a forgalomba- 
hozatal szempontjából nem a müjég és a természetes jég között 
tesz különbséget, hanem a kifogástalan és a kevésbé kifogás
talan (szennyezett), valamint bármilyen használatra alkalmatlan 
(fertőzött) jég között. Kétségtelen — mondja a végrehajtási 
utasítás —, hogy a műjég rendszerint kifogástalan minőségű, a 
természetes jég pedig többnyire idegen anyaggal szennyezett.

Megengedi a végrehajtási utasítás, hogy a korlátolt forga
lomra rendelt jeget (természetes jég) általában étel, ital hűté
séhez lehessen használni, ha a hűtést olyan berendezés mellett 
végzik, amely a jégnek vagy olvadékának a hűtött tárggyal való 
érintkezését kizárja. A rendelet idevonatkozóan csupán példa
szerűen említi az elkülönített jégkamrékat, de egyáltalán nem 
zárja ki azt, hogy az említett célra megfelelő jégszekrény! is 
lehessen akalmazni.

Azt is megengedi a rendelet, hogy korlátolt forgalmú jegef 
(természetes jég) olyan üzemnek is eladjanak, amely a jeget 
megfelelő jégszekrényben vagy elkülönített jégkamrában hasz
nálja, ha a jéggel csupán olyan élelmiszereket hűt, amelyeket 
fogyasztás előtt még főzni vagy sütni kell. Végül pedig termé
szetes jeget á rendelet szerint ott is lehet árusítani és hasz
nálni, ahol egyébként elég kifogástalan minőségű müjég áll 
rendelkezésre. .

A rögzített adó határidő után is felmondható.
Ha valaki r ö g z í t e t t  általános kereseti-, jövedelem- és 

vagyonadóját elmulasztotta január hó 31-ig felmondani, kérheti 
az illetékes kerületi Adófelügyelőséget, hogy a rögzített adó
ját a k i n c s t á r  mondja fel. A rögzített adónak a pénzügyi 
hatóság részéről való felmondási joga ugyanis minden év 
március 31-ig tart.

Az italmérési illeték kivetése.
Az újonnan három évre megállapított italmérési illetékek 

a kerületi elöljáróságoknál megtekinthetők. Erre azzal hív
juk löl kartársaink figyelmét, hogy ezt saját érdekükben, okvet
lenül tekintsék meg, mert ha az indokolatlanul magas és mos t  
meg nem fellebbezi, a következő három éven át ezt az ille
téket fogja fizenl.

ZEIDL VENCZEI lészáros-, hentes-. 
:alói Rí.kolbászárugyái

BUDAPEST, V ili., ROMANELLI UCCA 14.
Főüzlet és gyár: V i l i . ,  R o m a n e l l i  u c c a  14

Ajánljuk naponta friss áru inka t: Gyógysonkát, I. r. saját gyártmányú 
téliszalámit, l  r. felvágottakat. virsliit, naponta friss sajátvágású 
príma sertés-, tru.rha- hnrjá- fi.iriimWiúsokaf. ___

FIÓKÜZLETEK:
IV., Városház utca Ki. Telefon: 83-4-43,
\ I., leráz körút 56-58. Telefon: 27-0-75.
VI. . Hunyady fér 15. Telefon: 18-4-26.
V II. . Thököly út 4. Telefon: 31-4-49. 

\L , Horthy Miklós út 23. Telefon: 69-4-81. 
XI.. Horthy Miklós út 54. Telefon: 68-3-87.

_________ Megrendelési telefon: 3 3 - 9 - 3 2 .

Gondoskodjunk arról, hogy a zenekarvezető zenészeit a MABI-ba azonnal bejelentse!
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Papírivópohárban bort felszolgálni nem szabad.
Sopronban még a nyáron egy alkalommal sok száz idegen 

részére az egyik vendéglőben ebédet rendeltek meg, amely 
esetben a vendéglős a bort papírból való ivópoharakban szol
gálta lel.

Emiatt az illetékes iparhatóság kihágási eljárást indított a 
vendéglős ellen és egyidejűleg a soproni Kereskedelmi és 
Iparkamarához fordult szakvéleményért.

A soproni kamara válaszéban rámutatott arra, hogy a fenn
álló törvények szerint bor csak hitelesített ivópohárban szolgál
tatható ki, hogy ezáltal minden fogyasztó ellenőrizhesse a neki 
kiszolgáltatott bormennyiségei. Ha tehát bort hitelesítetlen ivó
pohárban szolgáltatnak ki — mondja a soproni kamara szak
véleménye —  emellett a fogyasztói még attól is elütik, hogy 
a bornak pohárba való bemérésénél jelen lehessen, akkor nyil
vánvalóan nemcsak a törvény betűjét, hanem annak szellemét 
is sérti az ilyen eljárás. A kamara szerint tehát nem fogadható 
el a vendéglősnek az a védekezése, hogy sok száz hitelesített 
pohár készletben tartása nem lehetséges, mert köztudomású, 
hogy egyiészt ilyen esetekben a vendéglősök egymást kisegí
tik, másrészt pedig nagyobb városokban üvegkereskedők is fog
lalkoznak hitelesített poharak kölcsönzésével. Azl a védekezést 
sem tartja elfogadhatónak a kamara, hogy a poharak egy része 
eltörhetett volna, ami helyre nem hozható kért okozott volna, 
mert a vendéglősöknek ilyen eshetőségekkel üzemükben min
denkor számolni kell.

#
Kétségleien, hogy a soproni kamara szakvéleményének 

egy része — a hitelesített poharak köteles használata — tör
vényen alapszik, más része pedig nagy megérletlenségről ta
núskodik és igen elméleti álláspont kilejtése.

A belső idegenforgalom fejlesztése evidens érdek, külö
nösen a vidéknek. Valószínű, hogy a konkrét eset filléres-vonat 
látogatásával kapcsolatosan történt. A vidéki kamarának több 
gyakorlati érzékkel kellett volna bírni az eset helyes megvilágításé
ra, meri miről van szó? A városi nagyobb tömeg látogatta meg. A na
gyobb tömeg minél gyorsabb és akadálytalan kiszolgálása nemcsak 
üzleti, hanem k ö z é r d e k  is. Állalában szokás, hogy ilyen esetek
ben a vendéglős pl. a menüjét úgy állítja össze, hogy annak 
egy részét — pl, a süteményt — előre elkészíthesse, az italt 
pedig palackozva, vagy pohárban is előre asztalra állítja. Hogy 
ebben a lebonyolításban — tekintve a r e n d s z e r i n t  igen 
alacsonyra leszorított árakat —- a kiszolgálószemélyzet számát 
nem állapíthatja meg a vidéki vendéglős olyan mértékben, mint egy 
jobban megfizetett banketten, az csak természetes és ha a vendég
lős közérdekű (talán elismeri a kamara is azt, hogy Sopron város
nak elsőrendű érdeke volt a nagytömegű vendégeknek minél 
gyorsabb ellátásai7) íeladalának minél jobb megoldására lőre-

Borpalota U l
Budapest, VI. Király uccu 26. i^ ^ Í hÖ-gV
A ján lja  k ivá ló  m in őségű  m árkás 
tá jbora it pa lackozva  és  taordófételben

Magyaros berendezést szakszerűen és olcsón készil

Holló Mihály
Telefon: 43-0—10. Kö l t s é g v e t  é s d i j t a l a n !

Nagy Imre cs. és kir. udvari szállító állandó 
élővirág kiállítása, Budapest, IV, Fővámtér 5. sz.
Asztaldíszek, virágok, koszorúk, csokrok, virágzó 
növények, pálmák stb. állandó nagy raktára. K i
zárólag elsőrendű minőség és igen olcsó árak.

Pályázati hirdetmény.
A mezőtúri Ipartestület 1936. évi április hó 1-ével 

három évre a város központjában forgalmas helyen levő 
v e n d é g l ő j é t  b é r b e a d j a .  A vendéglő 
áll 4 helyiségből, hozzátartozó lakásból, mellékhelyisé
gekből és színházteremből. Az italmérés kiterjed az Ipar- 
testület és az iparosítják összes helyiségeire is. A pá
lyázatok beadásának határideje 1936 február hó 15.

Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál a Mező
túri Ipartestület elnöksége.

B A L A S S A  G Y Ö R G Y
LAKÁSBERENDEZŐ

Kárpitosmunkák, átalakítások, javítások olcsón, pontosan. 
BUDAPEST, V, ERZSÉBET TÉR 3. (gr. Cziráky ház) Tel: 81-2-30.

WERNFJt ÁGOSTON könyvkötő, vonalzó intézet. 
Készít minden szakmába vágó munkát, úgymint 
üzleti könyvet, kártyatáblát, mappát, blokkot stb. 
Jutányos árak! Hársfa ucca 10/b.

I C S I S Z É R  J Á N O S  ny. detektív főfelügyelő 
Budapest, Vili, Esterházy ucca 24. f. 3. Telefon: 35-6-90. 
N Y O M O Z  I NF ORMÁ L  MEGFI GYEL

Schwarcz T. és Társa késes és inííköszörűs 
Finom acéláruk raktára. Budapest, V II, K irá ly  u. 15 
Minden o szakmáim vágó munkák legolcsóbb 
készítője.

M osh a  J ő x s v fH v  k r ír tf/ a tis z titó  
Budapest, Vili, Bezerédy ucca 8. szám. Telefon: 32-2-51.

Vidéki megbízésokal vállal.

SCH ILLIN GER M IKSA ™ keis ™ dé« lök Bu d a p e s t .
húshiilönlegességek szállítója VII.. Király-u. 15. Tel. : 42-S-66.

Szakképzett szakácsot a Magyar Szakácsok Köre (Telefon: 35-6-10) közvetít!
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SIEBVRGER I. ÉS  TÁRSA
B u d a p e s t ,  I V . ,  V á c i  u c c a  3 5 .  T e l e f o n :  8 3 - 3 - 0 5 .

Tapéta gyári raktár. 
Tapétázók, 
festők és mázolok

kedvén, modern, higiénikus és talán s z o k a t l a n  eszközt vesz 
igénybe, mérlegelve minden körülményt, kívánatosabb lett vol
na olyan szakvélemény kiadása, amely megállapította volna a 
törvénysértést, de enyhítő körülményképpen tölhozta volna az 
előadottakat. De — bocsásson meg a soproni kamara — nem 
volt méltó a kamarához, ezt a kényszerű törvénysértést szak- 
véleményében aláhúzni, a csalási szándék — nem látja a fél 
az ital mennyiségét! — megvillogtatásával és az üvegtörés és 
v é  s z é s  rizikója mellett való érzékellen megnyilatkozással az 
iparos törvényelőtti helyzetét súlyosbítani.

Nagyon kérjük a t. vidéki Kamarákat, hogy ilyen esetek
ben m e g é r t ő  és m e g m a g y a r á z ó  szakvéleményt szíves
kedjenek adni, mert ismételjük, közérdek a vidéki vándorfor
galom fejlesztése és ugyancsak közérdek az ennek folytán tö
megesen megjelenő vendégek minél gyorsabb kielégítése.

Nagyon természetes, ezekkel a megjegyzésekkel nem 
akarjuk az esetleg megállapítható visszaélési védeni.

A szá llodás ipa r he lyzete  egyes  európa i állam okban.

Ausztria.
Az osztrák szállodásipar helyzetének megsegítésére meg

indított szállodaszanélási akció az elmúlt esztendőben befeje
zést nyeil. A hitelnyújtási célia előirányzón 5 millió schillingből 
azonban csak 3 millió 700 ezer schillinget adtak a szállodások 
részére, míg a fenmaradt részt más iparok szanálására fordí
tották.

Szakkörökben ismételten rámutattak arra, hogy az erre 
évente előirányzott összegek megközelítőleg sem voltak e le
gendők a súlyos helyzetben levő szállodásipar megsegítésére, 
s erre a célra inkább az idegenek számára kiadott szobák utáni 
adók egy részét lehetne felhasználni. Igazolja a szakma ezen 
állításét az a körülmény is, hogy 1935 augusztus végéig csak 
Bécs városéhoz 141 idegenforgalmi üzem 2 millió 300 ezer 
schilling összegű igénylést nyújtott be.

Dacára a még mindig fennálló nehéz gazdasági helyzet
nek, az osztrák szállodásipar aránylag mégis meg lehet e lé
gedve az elmúlt év eredményével, mert az 1933/34. évvel szem
ben nagy állagban az 1934/35. év majdnem 50%-os emelkedést
mutat.

Ezen viszonylag jó eredmény elsősorban a nagyszerűen 
megszervezett idegenforgalmi propagandának köszönhető, mely 
állal oly országokból sikerült nagyobb tömegeket oda vonzani, 
ahonnan eddig nem történi számottevő beutazás.

Ebből a szempontból főként Franciaország, Svájc, Belgium 
és Hollandia jöttek tekinietbe, mert az Ausztriába beutazott uta
sok száma Franciaországból 50, Svájcból 60.2, Belgiumból 110 8 
és Hollandiából 26.9%-kal emelkedett. Az angol ulasok meg-

Sertéstartásra  a lk a lm a s ,  g a z d a s á g i  
u d v a r  ó la k k a l ,  is tá l ló ,  g a r a g e ,  
lakássa l  k iadó .

XIV, Zalán ucca 12. Bővebbet Démusz, Nyugati Étterem.

NAGY IGNÁC c ik k ek  ra k tá ra
BUD APEST , VII. K Á R O L Y  KÖ R Ű T 9.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, ú. m : borszivaltyúk, 
szürógcpek palackok parafadugók címkék stb. T.: 41-5-15.

Budafoki Hordóüzem
Budafok, Zrínyi ucca 3. Tel.: 69-8-40.

Calderoni és Társa láíszerészefc
Budapest, V., Vörösmarty tér 1. (Haas palota) 
Színházi látcsövek, szem üvegek és orrcsiptetők. 
Zeiss punktal és Ultrasiii üvegekkel Barométe
rek és hőmérők a legjobb kivitelben.

P I N T  J Á N O S
üveges és képkeretező vállalata Budapest, VII.,
Dembinszky ucca 23. Költségvetéssel készséggel 

_______________________szolgál.

Kérjük
kartársainkat,

csakis

hirdetőinknél
vásároljanak

és vásárlásaiknál hivatkozzanak lapunkra !

T o já s é r té k e s ítő  V á lla la t
Budapest, IX ., B akáts fé r 8 . Telefon: 88—9— 17. 

Lámpázolt friss leatojás állandóan raktáron.

la  d e s s e r f e k ,  cukorkák
Több előkelő mulató és étterem szállítója. 

Sebeidé Henrik, cukorkakészítő, V, Sziget u. 27.

STE INE R  MOH UTÓDAI (Beltagok: Lőwy Ru
dolf és (Inger Ármin.) Linóleum és viaszos vászon 
nagy raktár, Budapest, VI, K irá ly ucca 2. sz.
liinólmun. viaszosvászon, nutókarosszériarm'íbőrök. 
gumifutók, linóleumfutók stb. stb.

HflSKÓ MÉRNÖK CIÍNOZ
Olcsón — gnranciávol 3 5  O 3 6 .

Hirdetőink a legjobb árut a legolcsóbb áron adják!
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Szt. LUKACS 9VógyfUrdő és gyógyszálló
a reumás betegek évszázados gyógyhelye.

hálási hányada is 30.2%-kal és így a beutazott idegenek száma 
a novemberrel kezdődő 1934/35-ös évben 950 ezer volt az előző 
évi 620 ezerrel szemben. Ez az eredmény az osztrák fizetési 
mél lég szempontjából az előbbi évi 85 millió aktív egyenleggel 
összehasonlítva 150 millió egyenleget mutat föl. Végeredmény
ben a számítások szerint minden idegen átlag 7.3 napot töltött 
Ausztria területén és körülbelül 30 schillinget költött naponta 
Az idegenforgalmi mérleg kiszámításánál mutatkozó 210 millió 
schillingből azonban levonásba kell hozni azt a kb. 60 millió 
schillinget is, melyet az osztrákok viszont külföldön elköltötték.

A nagy forgalom másik oka az alacsony szállodai árakban 
keresendő, továbbá abban a körülményben is, hogy a társas és 
pausálé utazások nagymértékben fellendültek.

Nagy kárára volt a vendéglőiparnak, különösen vidéken az 
utóbbi években elterjedt az a szokás, hogy magánosok, kiknek 
különösebb okuk nem volt erre, nem megélhetési célokból, csu
pán haszonszerzésből, idegenek részére szobáikat bérbe adták, 
ez ellen az érdekeltek már a kormányzatnál is felszólaltak. A 
felszólalás eredménnyel járt, amenyiben a minisztérium rende
letet adott ki, melyben Ausztria egyes tartományai, különösen 
Salzburg és Felső-Ausztria területén, a lehetőség szerint eltil
totta, hogy magánosok, különösen azok, kik nem szorulnak erre 
— akár szobáikat kiadják, akár a külföldiek részére konyhát ve
zessenek, sőt kiterjesztették ezt a rendelkezést Bécs váro
sára is.

Az idegenforgalom növekedését elősegítette az elmúlt év
ben Becsben megtartott nemzetközi szakácskiállftás is, mely 
nagyon sok idegent vonzott az osztrák fővárosba.

III.
Csehszlovákia.

A csehszlovák szállodásiparban, habár a foglalási hányad 
az előző évhez képest nem is csökkent valami nagy mértékben, 
a forgalom azonban már tekintélyes visszaesést mutat. Szak
körök megállapítása szerint a turisták forgalma mintegy 6%-kal 
emelkedett, amivel szemben a csehszlovák turisták külföldi útjai 
22.5%-kal emelkedtek. Mert míg a külföldiek tartózkodási nap
jainak száma 1935 januártól decemberig 4.900 ezret tett ki, addig 
a cseh turisták külföldi tartózkodási napjai 2.200 ezerre emel
kedtek és így ezen számok alapján a külföldiek tartózkodási 
hányada Csehszlovákia területén 11.5%-os visszaesést, a cseh
szlovákok külföldi tartózkodása pedig 71.5%-os emelkedést 
eredményez. Megjegyzendő, hogy a németek tartózkodási há
nyada ezen számok keretén belül egymaga 40%-kal esett vissza.

A nagy visszaesésnek nagyjában a Csehszlovákiával hatá
ros államok — különösen a németek — elzárkózása volt az oka 
és a köztársaság határvidékeinek területén a helyzet szinte 
kétségbeejtő állapotok kirobbanásában kulminál, A hatóságok 
minden igyekezete — hogy ezeken a vidékeken a bajba jutott 
szállodásiparon segítsen — teljesen csődöt mondott.

Az ipar érdekképviseletei mindig újabb és újabb javasla
tokkal állanak elő, melyet azonban a gyakorlatba átültetni nehe
zen lehet, így szerepel a követelések között az amortizációs 
terhek rendeleti úton való csökkentése, az esedékes tételekre 
a válság elmúlásáig moratórium adása, a hátralékos kamatoknak

N P It lP Q C Ó fl  és cimer kikutatását és belügyi iga- 
n c i l i c a o c y  zoltatását, nemesi névváltoztatást, 

valamint Erdélybe és Felvidékre tervezett utazás
sal kapcsolatos levéltári kutatásokra megbízást 
vállal „Heraldika" iroda gr. Károlyi u. 14. T  84-3-99

WEISER ÁRMIN v i. ,  Vasvári Pál u. 6. Vállal I
patkány- cs egerírtást jótállás mellett. Elsőrendű I  
hatású patkány- és egérírtószorek olcsó árban. — sj

H 7 I  T | l / l ? l l  töltőtollak és írónők 
I t x m K K i C i K  óriási választékban

Cilcer és Társa papirüzieléhen. V ,  Dorottya-u. 9.

G r u h p r  p p r o n f '  déligyüinölcs- és 
w u u c r  r c r C I I L  gyiimölcskereskedő. 
Budapest, IX , Központi Vásárcsarnok, 594—97. sz. 
Telefon; 85-4-59. — Több nagy étterem szállítója.

H U N G Á R IA "  S Ü T Ö D E  Budapest, VII, Dohány „ n u n u H K l H  Oí-r l KJUC. ucca 22. Tel.: 42-5-37
Naponta állandóan f r i s s  s ü t e mé n y  és há z i k e n y é r .

Kávéházi író- és dákókréták
STÚDIUM védjeggyel szavatollan elsőrendű minőségűek. 
Gyárija. Budapesti K rétagyá r rt., IX, Köz- 

rahlár ncca 12a. — Telefon: 8fí—3—51.________

RAROSSTÉRI ELHELYEZŐ-IRODAKözvetít: szakácsnőt, konyhalányt, gazdaasszonyt stb.
Vidéki megbízásokat vállal.
Üzletvezető: Spitzer Sándor, Baross tér 4. Telefon: 33.5-06.

hCh eth  U sz ló  szobafestő és mázolómester
Vállal minden e szakmába vágó munkákat a legjutányo- 
snbb áron a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig. 
B U D A P E S T , V I I . ,  D em b inszky  ucca. 23. szám.

ÉTLAP-iró és sokszorosító-gépek
és ezek kellékei elsőrendű minőségben

GEREBEN, V.. Vilmos császár út 62. Telefon: 23-8-31.

ló áru, olcsó ár, ez a titka a jó üzletmenetnek.Hirdetőinknél vásároljanak!
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Kádár Miklós Fia Imre Használt evőeszközök,
üveg, porcellán székek, asztalok olcsón

Vili. kér., Népszínház ucca 55. szám. — Telefon: 44 -3-89 . — Telefonhívásra házhoz jövök

KÜICSONEDENY
hosszúlejáratú tőkévé való átcserélése, a késedelmi kamatok
nak tőkére való átszámolása különösen az adózás terén, a régi 
adóhátralékok teljes törlése, stb.

Legsúlyosabb a helyzet Marienbad fürdőhelyen, ahol a 
vállalatok mintegy 40%-a kényszereladás előtt áll és Olmützben 
a Palace-szálloda elleni árverésen 3.5 milló csehkorona kikiál
tási ér mellett sem akadt vállalkozó, aki legalább a törvényes 
kétharmad árat is kínálta volna.

Hasonló a helyzet — bár nem annyira súlyos — a cseh 
Öriáshegységben is, ahol egyes helyeken olyan katasztrófális 
volt a vendégek elmaradása, hogy erre hosszú évek óta nem 
volt példa.

Hal- és tojáskészítmények kiállítása a pesti 
Vigadóban.

A Magyar Szakácsok Köre folytatja nagysikerű kiállításait. 
Ezidén is a pesti Vigadóban, február 2-án és 3-án lesz. A ki
állításon a hal és tojás változatos felhasználásának módjai 
lesznek bemutatva. Az érdeklődés ismét nagyarányú, kívánatos, 
hogy a kiállításnak nagy anyagi eredménye is legyen, mert 
ebből óhajtja a Magyar Szakácsok Köre a folyó év őszére ter
vezett nemzetközi szakácsművészeti kiállítást megrendezni.

Ennek a kiállításnak megtekintését legmelegebben ajánl
juk kartársaink és olvasóink figyelmébe.

Az IPOSz közgyűlése.
Az Ipartestületek Országos Szövetsége január 20-án tar

totta közgyűlését, amelyen a jelentések utón Papp József elnök 
bejelentette, hogy az elnökségről lemond, mert az Ipartestüle
tek Országos Központjának elnöki tisztsége minden idejét lefog
lalja. Többen méltatták Papp József tíz évi elnöki tevékenysé
gét, amely után a közgyűlés Papp Józsefet tiszteletbeli elnökké 
választották. Az elnöki széket nem töltötték be, hanem ügy
vezető elnöknek ifj. Tóth Pált, a nyíregyházi ipartestület elnökét 
választották meg; alelnökök Körmendy Mátyás (Szeged) és Ru- 
zicska Ede (Budapest) lettek. Tóth Pál elfoglalván az elnöki szé
ket, arról beszél, hogy becsületesen, az iparosság kívánságának 
megfelelő munkát és a gazdasági kérdések hatásos megoldásá
nak előmozdításán fog dolgozni.

Bajorországban korlátozzák a vendéglői engedélyek 
kiadását.

A bajor állami gazdasági minisztérium ipari osztálya kör
iratot bocsátott ki, mely szerint olyan vendéglő helyiségekre, 
melyeket tulajdonosuk tönkremenés, vagy bármely más oknál 
fogva bezárt, új engedélyt kizárólag csak abban az esetben ad
nak ki, ha az ottani illetékes iparhatóságok — kivételes esete
ket tekintve — megfelelő indokolás mellett hozzájárulnak. Éppen 
ezért nyomatékosan figyelmeztetnek mindenkit, hogy mielőtt 
ilyen helyiségre a bérleti szerződési megkötik és az üzemet 
berendezik, szerezzék meg a hatóságoktól előzetesen az enge
délyt, mert ellenkező esetben csak saját felelősségükre, minden 
kártérítési kötelezettség megtérítése nélkül nyithatják meg az

D Lindenfeld-tojás ma már fogalom! II
Nagyvit«árlclep, Tel. 31-3-12 Budapeit, IX., Imre u. 4, Tel. 88-6-25. | |

Pfeifer Sándor í;“,Ls
Budapest,Központi Vásái'csarnok.Tolefon: 85-1-78.

özv. Kreibicfi Mihálync
szállodai, éttermi és kávéházi személyzetelhelyező irodája 
BUDAPEST, IV, MOLNÁR UCCA 12. SZÁM. TELEFON: 85-4-66. 
1895—1955. 40. jubileumi üzlotév.

Tavaszi
borárjegyzékttnteel

kibocsájtottuk és megküldöttük az 
összes korlátlan italmérő uraknak.

Tessék kísérletkép egy próbarendelést feladni, 
biztosítjuk, hogy nem fog csalódni!

CEGLÉDI BORTERMELŐK SZÖVETKEZETE

Nagy Ernő címfestő

Acélbélyegzők (garanciával rézbólyegzök (golddruck), első
rendű kivitelben, alfabettek és minden e szakmába vágó 

munkák gyorsan és pontosan készülnek.
WE I S Z  L I PÓT v é s n ö k .  VI. Teréz körút 33. sz.

HELLER L. LA )O S
szobafestő, mázoló 
és tapétázó mester

K Ö L T S É G V E T É S  D I J T A L A N I  
SZÁMOS REFERENCIA!  

B u d a p e s t ,  X., Százados út 17.
Telefonhivó: 43-5-31.

Sprlnguí H enrik öfner marton
to já s n a g y k e re s k e d ő

Bu dapest V I, V a s v á r i P á l ucca ÍO . T e l.  2 -17 -54 .
.Számos budapesti káuéház, étterem és vendéglő 

állandó szállítója.

Gombár Gizella pincériigynöksége
tét közvetítő irodája. Vidéki megbízásokat

BUDAPEST, IV, VÁCI UCCA 78 80. (az udvarban). Telefon: 83-7-90. 
Szállodai, éttermi, kávéházi és különféle szakképzett személyze- 
pontosan és lelkiismeretesen eszközlUnk.

Uj Üzletnyitásnál, áthelyezésnél előbb az ipartestliletben érdeklődjünk!
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HELLER SAJTOK ÍZLETESEK!
Akik az Otthonról megemlékeztek.

Az Otthon fenntartási alapra alábbi kartársaink küldtek be 
adományaikat: Szívós Zsigmond 20 pengő, Szántó Fábián 5 
pengő, Vajda Zsigmond 5 pengő. Elmúlt számunkban Deák lm- 
réné úrnő 20 pengős adománya tévesen Deák Istvánné néven 
jelent meg, amelyet ezúton helyesbitünk. Hálás köszönet a 
nemesszívű adakozóknak.
Halálozás.

Klein Dónás szállodás f. é. január 1ó-én életének 60. évé
ben elhalálozott.

ifj. Kőhalmi György Rezső f. é. január 21-ón meghalt. Az 
elhunytban Kőhalmi György kartársunk kisfiát gyászolja.

Állást keresnek.
Volt vendéglős, szorgalmas munkaerő, elhelyezkedne ven

déglőbe pincérnek. Szíves megkeresést az ipartestület irodá
jába kér.

Felirónőnek elhelyezkedne gyakorlattal rendelkező fiatal 
leány. Cfme az ipartestületben.
Felhívás Hadirokkant Bajtársakhoz!

Kádár Miklós méltányos árak mellett ad használt székeket, 
asztalokat, üveg-, porcellónórukat és alpacca evőeszközöket 
kölcsön is, kedvező fizetési feltételek mellett. Népszínház ucca 
55. Telefon: 44-3-89.
A vendéglős- és szállodásipar bármely munkaágában
megüresedő munkahelyek legmegfelelőbben a Vendéglőssegé
dek Ipari és önsegítő Szövetkezete útján tölthető be. — VII, 
Hársfa ucca 42. Telefon: 37-7-79.

Felhfvjuk Igen tisztelt Kartársaink szives figyelmét a 
Paprikamalom rt., Kalocsa mai hirdetésére. Értesülésünk szerint 
Kalocsán a csípősségmentes paprika ezidén már kb. 2000 hol
don lesz termelve, ami a paprikaexportot is lényegesen emelni 
fogja.

Felhívjuk igen tisztelt Kartársaink szíves figyelmét Leitner 
és dr. Kertész bornagykereskedőkre (Kecskemét, Tolnai ucca 1.), 
ahol 1935. éves termésű 14—15 fokos ó-kadarka borok, vala
mint urasági zöld borok előnyös árak és szállítási feltételek 
mellett kaphatók.

Tisztelt Kartársak! A világhírű Altvater likőrgyár (Jágern-

Vidéki ipartestületek vendéglős- stb. szakosztályainak.
Az időszerű anyag torlódása miatt az utóbbi számokban nem 
tudtunk az iparvédelemmel foglalkozni. Mihelyt a lap területe 
fölszabadul, ismét behatóan fogjuk megtárgyalni a fölvetődő 
kérdéseket. Reméljük, hogy vidéki kartársaink megragadták a 
jól előkészített alkalmat és a jogosulatlanul vendéglösipart 
űzők ellen megszervezték a védelmet.

Kérjük azokat a t. Kartársainkat, akik ezzel az üggyel fog
lalkoztak, hogy tapasztalataikról, esetleg eredményeikről rövid 
beszámolót küldjenek be szerkesztőségünkbe.

Sz. J. Általános kereseti adó alapjának megállapítása helyes 
és méltányos. A fizetett jövedelem- és vagyonadót az általános 
kereseti adó alapjához hozzá kell számítani. A családi étkezés, 
valamint a házbérrel együtt elszámolt — azonban saját lakásául 
szolgáló — helyiségekre eső bérösszegnek az általános kere
seti adó alapjához való hozzászámítása ugyancsak indokolt.

A. J. Italmérési illetékének hivatalos megállapítása hely
telen. A közölt italforgalomnak legfeljebb évi 600 pengő ital- 
mórósi illeték felel meg. A kivetést a Székesfővárosi pénzügy
igazgatósághoz címzendő írásbeli beadvánnyal feltétlenül fel
lebbezze meg. Az alkalmazotti kereseti adó átalányozéséra vo
natkozó tudnivalókat lapunk folyó évi január hó 1-i számában, 
a 10. oldalon megtalálhatja. A kivetést annakidején ellenőrizze 
s amennyiben a kivetés helytelen adatokat tartalmazna, úgy az 
adószámviteli osztálynál kérje a kivetés helyesbítését. Üzeme 
a IV. osztályba tartozik.

S. L. A kivetéssel és a birtokában levő adatokkal keresse 
fel ingyenes könyvelési és adóügyi tanácsadó szolgálatunkat 
(minden csütörtök este negyed 7-től 8 óráig az ipartestületben), 
ahol ügyét részletesen meg fogjuk vizsgálni. Fellebbezését csak 
úgy adja be, ha indokaival a hivatalos álláspontot 100 százalékig 
meg tudja dönteni.

Többeknek. Lapunk múlt évi utolsó számában ismertetett 
könyvelési könyvek ipartestületünk irodájában korlátolt szám
ban kaphatók. A 200 lapos bekötött könyv ára 10.— pengő.

KIADJA A BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTULETE. FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: KUTASSY LAJOS. 
KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, IX, LÓNYAY UCCA 22. SZÁM. TELEFONSZAM: 87-6-08.
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Alap ítva  1885. évben. 
SCHLOESSER-GERMAIN & CO. 

D1ST1LLERIE FRANOAISE MODÉLE
KONYAKGYÁR Budafok

G R Ó S Z  Á G Y T O L L Ü Z E M E
legszebben tisztit és legolcsóbban e’ad ágytollal, pelyhet. 

Budape-t, VI., Király ucca 6. Az udvarban.

E L B E R T  É S  B A L Á Z S
vasbútor . 
sodronyógy betét-, 
kerlivasbútorgyár

Javítást vállal I

Budapest, VII., Hernád ucca 41. Telefon: 38-9-10.

M OLNÁR JÓ ZSEF
szén- és gáztüzhely-készílő

Telefon : 34—2—25. Alapíttatott 18(38.

Budapest. Vili., Dankó Pista ucca 4. (Volt Madách ucca.)

Ne vegyen hamisítványt!
Ügyeljen e bélyegzőre a pasta felületén, 

így a bélyegzett színes paszta nem válik ragadóssá

WINTER TESTVÉREK
bornagykereskedők. Városi iroda és eladás :
VII., Akácfa ucca 45. Telefon : 34 9-52,
Ajánlanak kiváló minőségű uradalmi fajborokat, valamint
CSEMEGE- ÉS VERMOUTH - BOROK AT
minden tueunylaég >•*u, a Ugoleaóbb napi árun fegyen próbaruntloléHt.

f íe ine r és fz imper
szobafestők, mázolok, disz- és templomfestők 

( f i u d o p e tf. 13C.. í t r t n i  ú t  5 7 .  Telefon: 30-6-29.

1936. Évi

SZAKNÉVSOR
előmunkálatai 
fo lyam atban vannak.

Előjegyzéseket 
elfogad a

KIADÓHIVATAL
Telefon : 87-6-08.

Régi parkettát felgyalul, ajtót, ablakot javít. 
U j parkettázást végez és új ajtót, ablakot, 

berendezéseket kedvező árban szállít

Ifj. Hufnagl Imre
asztalosáru és parheffgyár

Budapest, VI., Kartács u. 27. Telefon: 916-64.

Fővárosi Sörfőző R. T.
.jiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiií:'

F ő sö r  M a lá ta  P e z s g ő
és

M áty ás  K irá ly  (v ilá gos ) 

sörkülönlegességei mindenütt kaphatók.

ZIMMER FERENC
HALKERESKEDELMI R.-T.

*
Budapest. Központi Vásárcsarnok. fe l.: 854-48 

FIÓKÜZLETEK: V.. Gróf Tisza István u. 10. Tel.: 816-79.
VII.. Rákóczi út 90. Telefon : 304-84. 

IRODA: VIII.. Horénszky utca 19 I etn. Tel.: 335-39.

Budapesti Szállodások és Vendéglősök Ipartestületi
Szállodások. Vendéglősök, Kávé'•solc és Alkalmazotti

Nyugdijegycsiilete
Budapest , IX., Lónyay u. 22. Tele fon: 81-1-52.

Szállodások és vendéglős öl; szuikiskidója
Budapest, IX ., Lónyay uccu C. Tollefon : 87-2-79.

Igazgatóval értekezhetni közit"ltokon d. u. -1 ' lg

Und.a pesti Vendéglősök A d ó k iÜBnégé
Budapest , IX ., Lónyay u. ’22. Tele fon: SG-1-82.
Hivatala s órák: köznapokot i d. e. 9—:1 óráig.

./ k i n dől, i n i  In t te le fon!iziímit : 87 0  08 .

MERKANTIL-NYOMDA (HAVAS ÖDÖN), BUDAPEST, Vili, HUNYADI UCCA 43. SZ.




